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If you can wait, you can catch a thief
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I am not angry, but just like shortening the buffalo’s tail

alxo 20qad
Mango is the tastiest
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Reap the consequence of misdeed
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If you can wait, youcan ____
catch a thief
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_ Once upon a time there was a thief, whose name was ' Nga Toe'".
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Though he was a thief he was short-tempered.
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It's too early, but I can't wait for a long time.
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Er! Per! Whata good
chest of money!
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Why do you steal even the owner of the house does not go to bed.
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In this way Nga Toe' was imprisoned. :
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When he was released__, he did not care about it.
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I'll steal semething
from it at night.
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This time,
I'll be lucky.
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However Nga Toe was a thief, but he was not a professional
thief. He wanted to take even less valued items.
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This lacquer casket
is my favourite.
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" He took what he should not take made him late and he was caught.
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Hey! Don't run
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Thief ! Thief!

N it
. PRSgs

Come and help
me please.
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I've caught you.
Come on.
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I don't want to be
here. Now I've been in it.
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When he had been caught and released for several time, Nga Toe started to ponder.
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Something wrong in
my stealing method.
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T must change my stealing
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-Give me the advice, (
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' As a great thief, I'll advice you.
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In our circle of thief, there
is a saying that waiting
will be the effective.
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You must wait until . .
itable & You must wait until the
people in the house go to sleep.
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When they sleep well,
you can steal as you like.

3 %0 eood oSoonfBe oS0 263028 gaSd)ecs
T % PR Y |

Yes, master, I'll comply your advice and steal what I want.
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Nga Toe did exactly what the gangster of thief had advised, he was in good condition.
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Not so bad! Waiting until the people in the house steep is very effective.
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next time.
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Once in a night, Nga Toe approached to a house.
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This house was the house of just married couple.
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But the husband was an old man and the wife was a young woman. The age
difference was too much.
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In the world, to whom do you lgé‘t_‘e""most? Hee! Hee!

~ It's my hubby.
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I don't hear it.
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Tell me once more.
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I married him but I don't love him. I want his properties when he dies.
If he knows about it, possibly he will commit suide.
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I want to sleep,
let's sleep Now.
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She says she wants
to sleep.
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They don't sleep yet.
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Em! As I'm a thief, I must wait.
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If you can wait, it will be effective. %
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I had to wait until they go to sleep.
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I'm your wife. ‘
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Whose wife are you? .

ewdé vondiad
I said that I'm your wife.




www.burmeseclassic.com

e .
v .mVHUHIIillllllllllhl!IIF!lHN

T

Whose wife is this?

codé omstﬂe@coﬁ

I said you I'm your
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Later, Nga Toe who was under the couch became short-tempered.
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. How passionate this old man is.
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He is a dotage when
he becomes old.
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Whose wife is this?
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Because of the old man's voice, the people from next door neighbours
chased and Nga Toe rushed to the safety.

Chase him!
Chase him!
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He mam wihows ssopping and eventually he came to a cemetery.
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I was narrowly
escaped.
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I'll sleep here this night.
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An old man embracing a package of money and arrived to the cemetary.
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The people in the village

are too difficult to associate. _'
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Then I entrusted my
money to other.
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Then ] ask my money
back.
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As I've entrusted and asked for it again and again, the villagers did not want to accept

my money. So [ don't want my money to entrust them.
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I'll bury it to the secured place.
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So I came to the
cemetery.
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To make sure, I must do close examination.
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As there was a saying that waiting is effective. So he stopped his breathing.
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Now, I've burried it.
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As a mark, T'll erect this stick on this spot.
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I've finished.
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Well, stick, I've something
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If someone digs up my package of money, you transform yourself to be a snake
and strike him.

deod S8 & 8cSeqeoory:
But I suspect this man.

0QeaDC0t ngécﬁmaﬁm coogpesné wdodfg

To make sure if he is really a dead or alive, I must
examine it again.
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The old man bit the ear of Nga Toe with his teeth.
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Waiting is effective.
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Waiting is effective.
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When I bite to cut his ear, he doesn't cry. So he is really a dead man.
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You've done this now.

I'll go back.
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Ar lala! It's too painful. What a cruel old man.
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But it is worthy to im_qust my ear. Hei! Hei!
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As soon as Nga Toe prepared to dig up the old man's package of money.
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The stick transformed into a snake an prepared to strike him.

eneoné moSeapés
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* Hey! Stick! Be
calm down.
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I've alreadypknow
about you secret plas.
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You're not a true snake. You come from stick.
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Go back to be a stick. . ®
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In this way, the snake became a stick and calmed down,
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Nga Toe took the money and got away.
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Em! How I miss my money.
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I'll go and look as
it is there.
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Next day the old man came to this place for the safety of his money.
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Hm! The corpse from yesterday
is not here now.
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And the place where my money is buried is not original form.
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My package of

Oh! My money has money isn't in it.

been looted.
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That must be done by
this scoundrel,
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I'll take back my money. I'll report about it to the mgistrate and imprison him,
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One day, in a village, there was a funeral and held gambling.
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Among the gamblers, Nga Toe was included.

e[goducs
I'll throw the
dice. Hei! Hei!
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The thief Nga Toe shrouded himself with a blanket lest other
villager would recognize him.
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Friends, I'll
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Soon, the old man arrived at tht_:_ funeral, where gambling was held.

He seems to be
resemble.

He exactly resemble
with that guy
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17 play in the gamble sa that Il bc surc whether e is the guy ['m searching or not.
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When the old man threw the dice, he used to tell a word.
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Nga Toe also told a word in return.
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Wy \ it will be.
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Em! This guy tolerated until his ear was bitten.
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You are too tolerable.

cané q\&} wofji§ooafiy

Toleration is effective.
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The conversation is going along. To make sure I want to look at his ear. But

he covers it with the blank
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Anyhow, I'll wait until
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If you can wait, Toleration is effective.
you can catch a thief. '
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They conversed alternately and threw the dice, the blanket rolled down

from Nga Toe's head. >
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Huh! He has no ear.
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He takes my money which was buried in the cemetery.

Hey! Guy! You're

GEROYC00P0N
Nga Toe could not deny it. He was under arrest and sent to the magistrate.
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His crime was revealed and Nga Toe was imprisoned.
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Once upon a time in a village there was a man named U Po Thar
who had a daughter named Ma Pan Zin.
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1 don't agree to anyone to marry my daughter.

Joodc} megpacyecorsion Fm Regrofgigs sgecpdd ofplefao
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My daughter is worthy to be the wife of a rich man from town or the higher ranks
as prince.
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Ma Pan Zin,

wait a moment.
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I take a flower for you, take it.

ogife enpdlqeos,
No, please let me not accept it.

" magdqed
I'll be scolded
by my father.
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Don't ignore me like that. Let me know about my proposal.
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In reality, she likes me.
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She avoid me for she
1s afraid of her father.
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In the evening, when she went out to fetch water, the young men proposed for her love.

qopdld
What a trouble!
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I want to pull the
tail of tiger instead
of telling to her father.
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In this way, the time flew pass.
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Em! In the course of time, my daughter becomes a spinster.

Bcnad ccgeday

Later, it will be more difficult.
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Before I die, I would
like to see my daughter
to marry to a suitable man.
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Formerly, I choose too much. So many bachelors dare not propose to get her.

i
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I must relieve and I'll allow her to marry to a suitable person.

) Husband and wife are
‘“ﬁijlt;_fﬁe‘;ﬂteeth and tongue,
theyTconflict very often.
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Whenever I see such a quarrelsome couple, I'm annoyed.

slefo3ré oodrecormad] 8odqpd co§ociaggaon
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So, I'll let my daughter to marry to a man who is good
tempered and treat _x‘y,efl to my daughter.
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This news spread throughout the village. dlef clof, [Rpemncy, A.@Q?N‘,}

q§ede

If so, we are able to

mé u;oSco'::
Hm! Really?

e —
4 A
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28800p8: veycoédgmmn wéim BFsofisad $§Ecf o
Don't expect too much. Can you tolerate her father?

When I want to get
his daughter, I had
to tolerate his pressure.
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However the young men wanted Ma Pan Zin, in practical, they could not
withstand the wish of U Po Thar.

‘ 8cmpoSojad
aaq;%ag oSeané
p26[gediag>

Squeeze this stone to
seep out the water.

epr03sq: condecgpf§rarn [§agorqein

At last they surrendered and got back.

e

:.'Dé 105§ E@oﬁs
“They can't tolerate ~ J
such a small matter.

vno3ologieco
They can't fit for
a long time.
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Among the bachelors who wanted to get Ma Pan Zin, Maung Hmwe was included.
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I'm going to meet
her father.
2 Wy

) | o
Nos
C2Paeslo)  difficult for you.
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qlﬁaam?coé:
§afqeoo2goed
I must risk when
I love her.
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Eventually, Maung Hmwe went out to meet U Po Thar.

nodeco dJood:
mcﬁemcﬁﬁwﬁ: oés

_Well, can you tolerate

‘how my daughter bully
on you?

ooéséi&ﬂoou‘i i T
L !
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1 candolerate her.

¢/
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Afier you have married my daughter and quarrel, I'll sell you to others.

opi§cosSam | @ag§oopsed
ooSojagal

I am too tolerable man sir.

pecnier §20005a3 gojrooncn§§dlooedi Bicor; ogeoggcopds
mm&c@emﬁaewmam ofq

I've kind-hearted and I can associate with other people harmoniously.

CloncopSs slaffs
o§qomn

I want such a man
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cgo0dad: Si§10om 08ifgday cofefad confog: Jopsd
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Eventually, U Po Thar agreed to marry Mamse Hmwe to his
daughter.

i1/

P

I'm very please
to get you. *

w0
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I no longer worry for my daughter because she become a family woman.
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I must test how Maung Hmwe can tolerate to my daughter.

nc[pgmpd
Qo8 ©uod GayIqued

Speak and work must
be gone along.
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Q&S\Q\a\%g a coff mem m§Eeep
ae- §o 30k
N\&'Qg I'm coming father.

What do you want me to do?

eand ofsfiecoro} ogep egfofop qdis:
I want to move this flower-pot, help me.

§ccoroSmeon;
ese1csodigp

It's a small matter
and easy for me.

»ugrtcongioad e g:::
805@[0533‘)?@3 i :
.. Where do you want This place.

to place it. Tell me father.
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Em! 1 don't like this place move over there.

Yes father, I'll move
to this place.

ofgnoopl: ofeSfghoguon comdgn ofréidings

[dm'tlkeﬁisphnem move over there.

=3 qmmé: )
[F|o8[g§eomon:

Fdon't like this place too. / _/{
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Good! 1 like this pose holding the potted flowering plant.

—

dlefopé B8mofEran

qdegcucon meodeq
So, stand up like this

my son,
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3l o} cmeEwalonos §8onSogaom Seuficony cordegieq
That is the cruel act intentionally done by him. You must be tolerated like this.

cutoonto3 mo3aacfés
o ioop8idqeony¢ediecs
~‘ ' ;‘\ As I've promised, [ must
ity T 1 \’. tolerate as possible as I can.
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However U Po Thar intentionally tested him, Maung Hmwe withstood it.

odgeiespé cwleyind cmuSogfqf ooofmjcoacin

Ome day, Maung Hmwe was assigned to plough the paddy-field.

=
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I'm not tired and going
to plough the field.
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dooeclmayo’ mo&saéﬁ@qoé,&asﬂfm:& cpodesl
It's time to send the nieal to my son-in-law.

But I don't send
him the meal now, yet._
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2 MuSeconid p5:8§Ecdaforr 08:2088:wuS
I must continue to test how can he tolerate.

qa8copd: wé:
core§ coornt
Until now, the

meal is not sent,

I wonder, why will
it be?

Hmwe untied his
puffoes and took a rest.

Maung
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Possibly, the old man intentionally does like that.
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I've been suffering
his test for a long time,
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This time, I won't be
patient anymore.
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Maung Hmwe cut the tail of a buffalo and roasted and ate it.

»uSaded daowas
8\0531730‘@(\)‘)8 .

How about my son-in-law?
Are you hungry?

A woli§om eprcBmyed
8o88:c5[Gco
Are you angry with me
to send the meal lately.
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1 don't angry with you, father only the shortening of the tail of buffalo.

‘B18:000’00 8oSegpoo[gé

g§rofoo0d
Buffalo's tail
is shortened!. _

Gar et >
Raiogiqpiod

rrﬂwfogoac@o& aBQqcmem?aoél
When U Po Thar examined his buffalo, he found that the il of the
buffalo had been shortened.

dlooeas
op8qiefodylgéag>
My son-in-law has

done that.

qeoxe0S

I must behave
myself later.

Possibly, my testing
is beyond limit.
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Since then, U Po Thar did not test his son-in-law how he could withstand and tolerate.

a)3[g€0} =c[opéiqd ‘8c50afog: o§rofonus’ vpea emmg edledlod

Sqecoooopdu
Refferring to this story, "I don't angry but the tail of a buffalo is shortened”.
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Once upon a time, the hypocrite hermithqoﬁéentrated on meditation under 2 mango ftree.

) BF

."gx\\\a\i‘. o

ATV

e

= S5




www.burmeseclassic.com

ageligodojigpion oqaduéedly wgacon
His eyes fixed and focused on mango.

&
o€gpSepdlconicss Y| DB

It's ripening!

4 ‘ ',r'

®fgoeong adgespl clggmyeongé eomésgo
If it falls in accordance with the law of impermance, it will be good for me.
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At that time
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The hypocrite hermit eat all the fallen mansoes.
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So the people used
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Leaf of the tea-plant

s

Fruit of the mango.

How correct their
remark is!
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o§qen cgofgodsfeand exgrom:

The mantra which was recited by this hermit was.

What he has recited
the mantra is easy for us.
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- This mango grove
here is very convenient

sqBidfecnt ool

Tt is time to collect the alms.

wn
Al

ﬁocﬁ a8 oé én;

I had to go to ‘he

village to coilect
alms.

;//
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x&s 980> oavnom
G 2 Qoo dlg,
20qadaSieogol 8oBuqyop:

collect the alm, but I worry
for my hidden mangoes.

¥

coSfofp Jaoqoiadieoyal
1021659 30
If it steals and eats my
mangoes, it will be a
trouble for me.
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Heh! I bumped and my
mango will be rotten.
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Oh! Hermit, I offer meal. You say aloud as mango.

aoné
ﬁltwrragzé_&

I casually say that.

Al o8ogaicds wgpdciqo} spérecgeoy opadify

All I've collected alms are gone now.

234 cond
empoSojseforé.
That is ﬁQcause of

this'stone.

Stone! Don't you
see me when I'm coming.




www.burmeseclassic.com

c08(f coolf§ sg&scopds
odqéeonron:

No, no, I don't want

to collect the meal.
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As hypocrite hermit was so annoyed that he returned to his place quickly.
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Hm! I lost one

of them.
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0059|030 [g8quud
That must be stolen
by this rubbish mouse.
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a2, ogésof
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I'll dig its hole.

duxnél emem

vepqdlogiag>
I can't live peacefully.

cooSf conlf 8qeond eoypligago
d »uSecomrg oegeonrs
No, no, I don't want to live near
the monastery of this hermit.
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When other birds came and ate the mangoes, the hypocrite hermit did not like them.
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He can't eat all the mangoes alone.

meon§of coorm[ofio]

g
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How greedy this hermit is.
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Before he had been in this ¢ 2
forest, we lived in this
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One day a group of young women took a bath at the bank of the river.

20qo8o8s{ags sqpoenf§ . oncdeambidoion

Look! A mango is drifting . 1tisdelicious,
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There must be this
tree over there.
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The three sisters went along the river and soon, they arrived near the mango

,é"v“\

moéedlgrcon m:aSeoym: oﬁqécfmool dleod canadgr08adsg
o§oqu oeumnSeunad eamSaaosooo [g60u8

In the tree there lot of mangoes were ripening. But under it we
find nothing. Someone will pick them up.
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There are voices around my monastery. What are they?

(Co>

8§100560pdlcont mwecor dJaoqaioBicogecny m§eonqad

The voice of women! My tﬁangoes will be gone.

No, no I must examin
the situation.
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IfI've a lover, 1 ask him to climb on it and pluck the mangoes.
<7 ”ll N:
r
’ ith ee

cmo&oeq.% ua?q& ao’.’imﬁn fEm qo5o810719)€ coocon: cﬁ&o}q& o200
What are you talking? I know what your intention. Do you want to eat
mango or to have a husband?

1 want two things
simultaneously.
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élmcog? mq‘ﬁag;#

or ripening.

I want husband
dead or alive.

V=
A — e

ot

Are you stealing my mangoes? g
Tell me the truth.
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ooupieonfuod

o§sdlogs opeps
We don't steal your
mangoes.

e ggocd
Why don't you
steal?

$Eof Smad 0Sxgeed clof g§gfclgo[riols
Who are you and where areyou from? Tell me the truth,
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oop§conduof v wqpmalgeS opegedsg 08icoydl
We are the daughter of a rich man from Varanasi.

aegraodiond
g oo
W You say, you're the
rich man's daughters.

QJaoqaSa8iaogod oe[oiré §somnquagfe

Why do you steal my mangoes?

o§sdioqic, Jepg
Oh! Your Highness,
~ we have said that we
don't steal them.
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 If you don't believe
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If I have stolen the hermit's mangoes, when I get marry [ get an old husband.

Pse= AN

qe[0frclmacgigpion agogm&dﬁ

afj§ercd eqpdlagasanpS

-In the thought of hermit, he drifted
along the swear of the daughter of

o wizscogmol s
T

cél&qeéuﬁﬁlqps cgo3és
' ':.-_-10590“1&0%&

According to the wish
of the old husband, to
resemble a young man,
may I take out white hair

from his head.
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If 50, all of my hair will be Stop your curse.
gone and my head will be : :

)‘\ . Swearmextome.
ogifooes qeos[PcionqoBatiqpio} §roon8dlon gbmpapidEafacopiaice
?lcoé nddpggeqa wquiéilols (8qdleococopds
If I've stolen the mangoes of hermit, I may be surrounded by so many lovers.
But I'm not destined to be together with anyone and may I be a lonesome spinster. -

P rogdlegpons
Your curse is good
at start and later it

fades away.
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What a terrible curse you have sworn. Next one swear with another version.

og§eoops qeogdficionqoda8 ¥ wnddlm sunafr
0e5q g’ g€y o3qdleocnm

~IfI've stolen the hermit's mangoes, although I become a wife,

' may I not be with husband and divorced.

gom‘icoéi cofgémoy
H

coo3{mdleanyagel
Stop please! Stop!
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All of your curses are very fearful to hear.
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The mangoes are reduced
in number. Do you steal them?
5 Tell me the truth.

859580 qex[aé@:

oooc§ Seconch gbg
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You're accusing us again.

Although you're hermit,

you used to acguse us.




www.burmeseclassic.com

$& o0qodalicopad

Jromeg0m clo

The one who steal your
mangoes is none other than me.

oqoioéedy soaéqcﬁ@iégosea coow[gé mem0ds cofagarci
The loud voice came from the tree and they all trembled in fright.
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I'm going to test your
precepts. That's why [
come here.
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I'm Sakka, King of devas! ’ ”% h\\
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What an unholy
hypocriter hermit!

d§.0q8§c8505§ 08381030508 B10418:958808 oogrrwuSoongod
If I struck you with my thunderbolt weapon, your head will be broken into seven pieces.

I must go away.
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As the hypocrite hermit was so frightened that he ran away as fast as he could.

He runs straight
away.

com[Fronbyajscopss (oS BEwaSogaecofs

‘The whole forest became settle and calm.
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Now, let's make an oath.

oa0pfecrBoodmp gheancogoeoedl $3BIBr PigfecnagrooruclEing
20qada8igpe oooooooéu

We have asseverated the truth, on account of this true words, let the mango fruit
be fallen down.
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After the daughters of rich man had eaten the mangoes, they returned
to their house.
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Once upon a time, a hunter bred hunting dogs.
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Those hunting dogs are worthy to breed.

qo3§eon; clea§iogefgo

§somfj:§orned
As they are here, they
are very effective for me.

A
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Because of those dogs,
I'm easy to hunt.
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y When I arrive back home,
5 o4l 900 I'll feed them.
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Heh! Children! Don't go in front of the hunter's house.

He breeds hunting dogs.
They will bite you.

co1G0M
eqr€quus

We must avoid it.
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Em! Because of those dogs,
it is very convenient for me.
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One day, a monk came to a place where the hunter lived.

o@dleoy oyfsen
giSsoondlee : cog

§8qdldeco

I must pray for the
creature to be able to live
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How is that today? ©qoy:
I don't have any game.

omeonEeoy 205
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Where are the games
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Huh! There is a monk resides over there.
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8cp¢ eqpoioonom |
oédlq,
Perhaps he comes
here today.
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May all the creatures
be healthy and wealthy. . ofo3s B

Oh! I know.

cong§méEqés

leo

May they be safe from

===

dl mduqom aéiefpdd |
Because of this monk, I don't get any prqz '

a8, co@o&_efg‘co{rg
odecy qerorfiorfored] R

He prays for them
and they will be safe.
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It's worse for me to get prey than they are safe.

Scgcon; §d

GOGODDEO
Let it be for today.

c§r03cpgprog€oops: ¢o§imd duqeon
Next day, the hunter did not get the prey.
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I see this monk
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He prays for them and I don't get them. My daily income will
be stopped. I don't feel like looking at that monk.

©ONNs
I won't let him alive.




www.burmeseclassic.com

dleod dlofcSo3E woc8ed

oy ofg8coorn: '5*?]0059%0323 e
But I don't kill this monk o} §&:§dead[oigo
by myself, If the people know that
I kill him, the people will
forture me.

slefopaé CloopS: :fgcgoiesné Equorcopdicaneand @qocﬁ
So I must plan to avert from this case and he has also been murdered.
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Since then, the hunter practised his bunting dogs daily.

wqéad: 2dlegplocdqoal & '-': ’ S/
0§ qu§sgogesné . A ‘
02620898 dqeud o N
First, I had to make a éﬁ. N
scare-crow with the robe s
just like a monk. i h W ;
'\ X
\ s, o ,
/ ; v
_ - gt ’ £[
s d
l\\ - i @ 7 = : g i) ‘.F‘ = g j
i m:‘-’ = o2 ) ¥ Z
A o
ﬂ. 7o % - / ‘ & h
e - ) 4 /
R -1 \ iI‘ ; / / — =
; gt — -

Bicox; 003§0f eogipfscops coojjemnE SSdajqudd
Then smear the robe with the smell of blood.

e

dlegieogeopds sve2c0d
o000 Segged ojiqod

I haven't fed my dogs
for three days.

egeqped)

They will be hungry now.
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The hunter untied his hunting dogs and let them to bite the scare-crow
shrouded with yellow cloth.

cgigpion o3oBdoolgé m@afﬁqﬁﬁqc\-’p oo ©§eomn

The dogs bit the scare-crqﬁw‘and it was destroyed into pieces.

cox3c§adol
egiey

How smart my dogs are!
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As the hunter had practised his hunting dogs, the dogs used to bite
whenever they saw anyone with yellow cloth.

cané @503‘}:
i train my dogs is
successful now.

eogaiom [oroged]
I haven't been gone
out hunting for a long time.

dlegieogcops: memBeco: cogorcsad
My dogs become blood-thirsty now.
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The hunter called on his dogs and went out hunting.
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After the monk had made an alms collecting round, he returned to his monastery,
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I find this monk directly. \JE /Y coné osqacmgqo
G2 g = oq%emdloqs

Next time he can't pray
like this.
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When he ordered his dogs, the hunting dogs rushed towards the prey.
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As he was afraid of the dogs, the monk climbed up the tree.
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quo§ropod
What can you do now?
What a rascal monk. «
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Because of the pricky fangs of the dogs, the
monk's leg was bleeding and stained the robe.
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Em! Perhaps! I've been
doing misdeed by climbing
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cmeoy qf cooSmbeeé
§o3mRted moB§EmAScY
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Lord Buddha allowed us to
climb up about the height of

arm's length.

s€1c0p5: o08uadlyo ?Eo@wm? ves§édlogieco

He cannot livggén'ihe tree for a long time.
s

| LTINS a0 P @
AMNSNAE ALY, Al AL v ezl s
SO O (Y A0 A ?’* O

f‘“ !| '} \',\\‘ VA

. =2\
N 2 Yy p
IANNG
"! J}l\‘:\."a‘ O
,“)’;\i‘ )




www.burmeseclassic.com

czndmjeonong egi§&gsqfft caoecSanged wad
If you slip down, the dogs will tear you apart.

=l 3¢
20805 céajs
Alas! There is a bowl.

8quofs wafrns p8:d[gfcor0n comodimedeoy quoadmas

This monk is good for he has got the rice cooked with butter.

I'm going to eat it.
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At that time, the monk's over-robe flew away with the wind and covered

over the head of the hunter.
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At that time the target of the dogs was not the monk. It changed.

qa8: 20€sotc0m 303 &:
dleqpéoai§§pm oo
o8n§ad: elgonfojoopSu

As the hunter had trained
them, they rushed towards
the yellow robe.
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At last the knavish hunter was dead bitten by his own dogs.

cgproncopss sqeant ofo33fsg ofegery [Gfogdaich

The dogs bit him fiercely and afier that they went away.



www.burmeseclassic.com

quo§scondcopis wdoedly wEscndFeagié caicgdbepangdal [g§[mpagrreceonyompsa
The monk climbed down from the tree went to the safe place.
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Once upon a time in avillags, there was 2 man named Nga Pu.
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He was a very simple man.

'I P\ i o E
apdlegofmcgder co8segqoopS

His daily chore was to collect the fire-wood.
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Hey! Nga Pu. A bundle
of fire-wood for me.

8033
go5c0n00s

Yes, sir,
I'll cut for you.

wefron epéemidieony wéiconE vennidlniem
The fried snack is popular. So I don't have enough fire-wood.
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Nga Pu, a bundle of am‘.’pg%

fire-wood for me. Yes, aunty
Hmon.

8oy oofiga03y
meomSgpionud

Today, many people
ask me for firewood.
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‘ I must cut more
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When Nga Pu went into the forest to cut the fire-wood, at the edge of the forest he
suffered stomachache.
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1 must exude my waste in the bush.
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My stomach occurs such a situation.
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At that time...

adgoSan ‘cq’cl o3fon} godo3oi[§: oz&iadofogancin

This iguana touched to the anus of Nga Pu and entered into the hole.

goSm opésadofogaoplad ‘cq’ o[gés
Nga Pu did not see the iguana entered into the hole.
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He saw only it touched to his anus.
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It disappears after he has touched my anus.

enodgageqp
It will be none
other than.

cJ§o5ad ooy
wémnud Bmesco:

It will enter into
my stomach. Oh! My!
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Possibly, it enter into
my womb to eat my heart

and liver.
’//ﬂ _OEES
Aleony ofcSmfs
$25:J8

I'll be in trouble.

RN N
o0&100p5:905 i = = H‘f"?..’:iﬁ'@
gj€eondlogicc
I don't want to cut
the firewood.

It will be bett
to go back.

‘cq’copl: 8olqdm[gé ofegmd cofigodal [g§cogoopSy

As he was disapppointed, he went back without cutting any firewood.
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When he had been home, he could not eat and sleep well and moping.

cleory cooqeonredd
édlg eco

I think I'll be dead.
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When the other villagers knew about it they also felt sorry for him.
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That must not
be possible.

I
.
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How can an iguana enters
into his womb?

R 8c5c5 wcfc

w&eponndl
He thinks it is real.

388 woobgo38oen 1 AGEB: §SocBegamcd
This misconcept tortures him.




www.burmeseclassic.com

0€:1§0803¢go 2099 o§dlogiopn 8oSemicaar consedsd]

Don't worry, there is nothing in your womb.

§onoly ;ﬁmoﬁ — _ i

It is really in my womb. goSon oq)i8§ specg0f exesl§
Now, the iguana is eating my intestines.

It's painful.
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The village-elders, however, explained him, but it was in vain.

o ofgpeogSs
©qRun
We can't explain
him.
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How terrible is the prejudice!
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My womb seems
inflating.

ojmgmm§coé ‘cg’pls sonmeqeqpemr ZnwaSaycien:
oo} uScds 8§qjsor cosgr§sd :oc}bmél
Because of this misconception, I:I_g;a*Pu became lean and weakened.
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R B[gdm copdteg
com&ogonad
What he has suffered
is very pitiful.

cm:o?eo:qmﬁq
We must cure him.
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dl
Help us great physician, our
friend has been suffering the
disease.
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When the great physician thoroughly

g nEDe G

knew about it, he pondered over it.
- e Ty
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Em! His disease is

psychological.

8cBoEpE@Bo3eqdcd
8053200 [g§ 000§ End
I can cure him with psychologically
for his psychological disease.
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Well, my man. Don't worry. I'll take out the iguana in your womb.

wp
Is it really, sir?

o8soonc§nlomgp

I'm very happy to
hear that.
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cox>ofoécn
After the great physician encouraged him, he got out of the village and went into

the forest.
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Oh! Humans are suffering with the misconception and prejudice.
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coorsoqp[fin goSafeonéo] qeané od:0p§EIoopss

The great physician caught an iguana.
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Well, I'm going to

eomtwolocopSal ceneoyg ommfootfoy [§iq€ saicd: m[gécged
| Make partition with the blanket and all must get out.
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Within partition, only physician U Pay Thi and Nga Pu remained.
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Physician U Pay Thi thrusted his fingers into the anus of Nga Pu.
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He released the iguana.

Bgc mbig GoBefGrogoopsed ‘cq” GEcdosqopss

Nga Pu saw an iguana ran away.

o3 ogecoteq ofsg, -
Qoﬁcﬁ'mgoStﬁ 20
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Boy! I've got the iguana
out of your womb.
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I'm very glad and I'm relieved now.

opecoiqud
Don't mention
about it,
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Nga Pu, as he was overjoyed, he worshipped the physician several times.
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After the physician had cured, he went back.
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1o0o0lcogp
May the physician
be healthy and wealthy.
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Now, It's me.

eepdleqpalfoy

I've cured.
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Em! We are glad to find that his prejudice is disappeared.

cgraiqoiqpiogé gadq e dippSippio] oy’ [opriacaciés
Next days, Nga Pu heard some moaning sound of the patient.

a3: o8: s wm]m
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Hee! Hee! I'm -
freezy now.

a:oSm'm?ed.l
:coqud ;g
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Be careful father,
I'm beside you.
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Don't be moaning like that. Your discase is not bad as I've suffered.

cmr ofion ofeolés
oeSomafiog
Because your anus
is too wide.
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"Those who used to talk haughtily is said like that.
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As Nga Pu was healthy now, he resumed his work as firewood cutter.
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olggoses,
Lest the iguana
should enter into
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Hey! Don't be a superstitious person or you'll be like Nga Pu.
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There's a saying that "Prejudice leads the way to trouble”.
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You must observe and examine
reasonabaly to anything,
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Once upon a time in a village, there was a pregnant woman named Daw Pyu.
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Wife, please walk
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I'm worry lest
you should fall.
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Soon, you will give birth to a child. So I must work hard.

cofcomaforgboy Mweoad mgbogrgdegedyroé meco:a} cgrgtdaopSs
While the husband was away for the business, she gave birth to a child.

A child was born.

ooofiop§s

What's that?
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The child was born without body, only a head.

It's a fearful child.

ofgrcgue(gag) 89€[g8o3 cleonE cofoodd
The child terrified others even its mother.
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If other people know about it, it will be shameful for me.
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I don't want to
nurture him. I'll
abandon it.
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Asyou aren't worthy
1o be seen.
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Heh! Ma Pyn,
where is your child?
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" I've aborted. I gave birth to a dead child.
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Oh! Evé?ybody has
higiown destiny.

o3[gjoog [
é[mqevecd]

We are in accordance
with our fate.
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When you have given birth to a dead child, how can we do with that,

TG \ _ y A
hqiu'“'im.'” _ - : ' eq.ooSmS et
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We will get another child.
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When the date was due, she gave birth to a child without a body also.

¢l a38qaSonu

—_ =
“\\m—‘i‘—“‘ﬁ ‘\ = =3

qBoomecoicicopss BSegrcsoory ooyl BB

This second child was buried in the backyard again.
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When she gave birth a child third time, it also only had a head. So she
drifted it down the river.
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In this way she conceived a child fourth time.
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I wonder whether the child will be only head.

egi03é: g odegelcopds

caologicco

It won't be possible by
abandoning whenever
I give birth.
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This time, I'll look after whether it is only a head.

ccoi[ R cfgoalopgdoopd: meformuSué Biedlé:fan egigadfgiaopSe
On her fourth giving birth, it was only a head again.

R |
220[g8[g8 oqum
Sloondldmgud
Anyhow, he is my son.
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The child was born only head, so he was named as Mr.Head.

Oh! My mother
looks after me
for seven years.
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I don't look after my mother until now.

q ®eg} [GleopSeoged =g§ofB

Now, it'is time to look after my mother.

oeoquS cgpogtod sl onef eslogmndesd
Mother, when you go to the market please allow
me to go along with you.

e
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Oh! My son wants to go
to the market, don't you?
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Don't wanttogoto |
the market, my son. /
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If other people see you they will think that you're an ignominious and strike us.

fqp Scfeon i
a88wuS wooédlog:

Oh! I don't think so.

Ro}, woxc}fgEomg 20§ff: egmoofirecy gfa3a3y>d

When they see me they will pity on me and they will offer cash and kind donation.

:D‘JBE&BS mo:o‘.’t
eslogndlesd

Anyhow, let me go
along with you.

2&1dlogod

Yes, son.
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As Mr.Head wheedled his mother so many times and she brought her son with her.
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Oh! There are lots of people. Now I see throng of the people.

e . @a*
= =\o%" When she was at the crowdy place,
a i = Daw Pyu took out her son Mr.Heza

-beside her.
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I'm afraid to see it.

dgé" 3sl[pF0f [oo[ozr0[3p8 §dlogeayg> 8o eodérondd

I dare not see this head for long time. i must go away.

odooad] o€y

Aucviciousness to you,

Sl it
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What an ignominious

mjo3aoeqoys
o oS0
It's a head.
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Hey! I don't care anybody.
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Gqrogal§
When I see it, I suffer
more dizziness.

fantl




www.burmeseclassic.com

2qroenm ‘cBiedlés’o] §olopSfged ‘edllgp’m 2f§8 ofomrc§aSanpSu

The drunkard was about to strike Mr.Head, Daw Pyu intervened him in time.
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Well, I don’t want to.see him again.
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Daw Pyu carried Mr.Head and returned home.

cooidleong,

I've saved him
just in time.
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mcoqud Segoopd: womof wmgéedlogreodiesd
Mother, bring me outside today.
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gl gprogon
Don't go along with me.
There are so many dangers
for you.

jegmad maqiooenm oo §oiqé mufgulgdecs
If a drunkard tried to strike you yesterday, what will we do.

8050qdl§
weoqud
Don't worry mother.
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There is no one who
can hurt me in the werld.
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Because of Mr.Head's wheedling, Daw Pyu brought him to the market.
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Auspiciousness
to you, my friend.
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‘c81edlés’ of R§pSodeanadm cop gEogaecoffn
A merchant saw Mr.Head.

ésGﬁ&lmS:@h’i
o3 cqdloncont R qogregofid
A boy only with a head. He is a strange boy.

8':gascqs .
@ogodo coof§

It is good for
the business.
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epuld: o€gpro}m Sepqpyd mrSeg[rjonnad

By the way, what are you doing here?

aodtecotn o§EqEonuSadaldl

My son wishes to stay here.

In reality, I want to do business
to look afier my mother.

re§ox [opcyed]
I'm seeking for the one who
can do business with me
for a long time.
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m§mjcdciec $cdad 0€i3dl wafogod qogf

It is very good for me. So you and I can go along with one another.
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The people will take great interest to look a man with
only a head. Let's make a public show throughout the country.

3/ obeuncio} s
L I 1] obmiby §ag&sfmecd
~ One man one kyat
for our show.
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a)8[gé §oopSfoFron ‘cBiedlésnm §opésfgengy :em meoEagein
In this way, Mr.Head was shown in theatre and they got lots of entrance fees.

eslésondogronpss Jlog‘cqm‘%gs'cﬁ&:a?geﬁog o ogfajpdqemné
The man only one head will sing a song. Let's enjoy it.

Boﬁoéquoc}
It's very interesting.
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The show was accompanied with orchestra and the people were very interested in it.

omoSeonéiod
gojeo
Very good
performance,
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As the economy was thriving, as Mr.Head wanted to look after his mother,
he could take care his mother.
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The son who looks after his parents will never be in poverty.
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oéqcaegpé f§rrodéifgpSy weadr0080E:005 cBiedl€id agpoScochh
One day, a ship from foreign land arrived at Mr.Head.

sgnojoSedlod eél&ooﬁa}:ooésa:ggcﬂ%qi eop g€cd) mpbof eeqpodonend
o omEcogan mydofodésgpSndd ) §.egdlonad

We want to see a man who has no body except only a head.
His news spreads to our country.
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Broaoe cBiediEiof oyBododéfielen §oaifated

We want to show him to the public in the theatre.
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I can't go along with you to your country without getting one hundred thousands of
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207t 0§&100881:03 23218 Bigorgreonredd ewee
Son, are you going to foreign land to seek the fortune?
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I'll miss you, my son.
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I'i! be back soon, mother.
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In this way, Mr.Head made a voyage to foreign land.




www.burmeseclassic.com

1008993, cqpaBeonmsdl weodagr 6qocfuct:§lad afegqpiod
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When they had been at an island, the ship was stopped and they could not
proceed their voyage. _
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What a trouble!
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Why does it happen
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mécunaicuonaim
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Someone seems
to drag it from behind.
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The devilish deva capsized the ship and all the sailors were dead.
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cBiedlé: mbcunnior n§io3[ofolgé cend ayfeddcopss

As a powerful man, only Mr.Head remained.
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o3 cBicdlé: $€03 & opreoy dEcuILLS ¢oScoess
Heh! Mr.Head! I'll teach you the arts. Note down in your memory.

oo opoofeoffsg c8iedléin] wogpanalad ([G§§c§oSal
After he was taught, Mr.Head was sent back to Varanasi.
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Now, I'm here, mother.

e[greony Qoonm ofE1008dk0} socpSogrecySecsad

Alas! You said, you went to foreign land to do busimess.

g e[
g§eqpaSononcd

Why do you return
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ciedléion cobiog€ [P33qgapa} efrfGedosaopss
Mr.Head retold about his encounter on the voyage.

cf35 weeomE: veqpoSeonsidleont amqud
Oh! How lucky you are to be alive, son.
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Don't worry for me,
mother.
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8cconmygr 207:0§ coemEn05§Eay mEFideunaly o§dloy:

In the world, no one can kill me to die.
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By using this mantra, I'll take the royal palace of varanasi.
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It is unworthy to plan
like that.
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oéiojfojon egieon,co0epdl egie,co0m omegué o[§é§&o)
If you plan like a king, you'll die just like a dog. If the dog dies it won't even be the ghost.
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i I'm the except in this
LU saying.
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As he had decided,;Mr.Head tried to wage war.
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Choose one as you like.
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The man with only
one head challenges mc.
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2qEuéiof: wgeicmSeqdlgs oftonoéFEeoiqdl
Your Majesty, don't be angry with that. Think deeply over it.

cB169lé1q,6$705¢> uSapqedh agondeurrolompdicotoudadonn

wefopéigemy vpodm§aa o) ¢o glimncoy §§EdloeS oep:
Mr.Head has no army. He comes alone. So he has an extraordinary power.

oporopSadon ag208 uS[ofsfgé:
coS[gésg o003a3&1 mo0ad
[03:3¢s cuSgésg wooofalé
Power of arts and knowledge do

not depend on size of the body
and difference of age.
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You can test how he is mighty.
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comés§ tﬂ@é ‘cBicdlér’q, 0pg8iof dlofuSem’ s8afonas
‘Well, I want to know the power of Mr.Head.
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In this way, Mr.Head and king met face-to-face.
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cBiedl€imncopss god3addoFiqp: EcuinpiaodEs vpygdigein
Mr.Head showed his power which was taught by the devilish devas.

oeg§eooicoleorr ofsFecnmoyéy 0Egé:§cSdlof agoSedlcoregp
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He let the hordes of cavalry and elephant troops came out from the small
glass pot.

3l dobondd

That's my army.
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At that time the king was trembling with fear.

aq008m :q8:03
2&mofofso00ds

His troop is enormous.
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I must comply what
he orders.
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- Eventually the king raised him as heir-apparent.
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ofa8 a38eq oéimqp qpSgémbfi€scd cBicdléiciogrniud cfg cood =adlof

§ooégo edlogodconeroconoopse

As soon as he became the heir-apparent, Mr.Head attained full assemblage.

00209 Sloanat

S

How wonderful it is! ),

=203 [gp5od I
All of my wishes are
fulfilled now.

e§78e000m8lpE cfiedl&ionpS voqpaoSadipfiad q§3(§: oFésgpSol
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Later, the Mr.Head became the kipg'b"f Varanasi and governed the city well.
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canmy praboparopd B[oYeogpgdcin 0pr§ogal ©0dB3[gE wecoiwen: w[gi3ade
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In the world, knowledge is powerful. Don't treat unrespectfully to the wise man.

The power of knowledge is wonderful.

JqecoooopSam .
Basing this story there evolved a saying that "knowledge is benefit for all ages”™.
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Blaming without a cause
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083l groodgogé cdoqrgé wudyqr dwpS§ean cu&umo:gﬁewotﬁcgdn

Once upon a time, in a village, thete was a couple named Ko Htu and Mai Phu.
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oo eoadppéiedlés cqpés§ manaSegifaoopSe
They earned their living by selling the streamed glutinous rice.

e ¢[gogBecd

I've got something to tell you.

|}
0go3[g§ oq§ qeorn} cqpogregpdacy

Tomorrow, I'll sell my snack to far away place.

23] eoofm 3B8gacsl§:

conBppéedlé: cgooiondafs §
cdléicom

So you stay at home and

steam another pot of
glutinous rice.
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cdl&:0008 0008
©0p05002:

Can you stay at home
and steam another
pot of glutinous rice.

wedléon053

§oco:

Oh! Don't you understimate
me like this. Why not I can

steam it.

-339925 ‘g8 orteon0o qﬁetﬂ&qp:go
[03oc5 s3o3es(§

*" I've been doing such occupation
for a long time,
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Do your work
without anxiety.
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0p8asé odBqicopl: qdcorad eqpeqpEogniagoronpS
In this way Mai Phu went out to sell her snack.

dlsacqdm 338¢regqés comcbpyéicdlé§d

My main work is to stay at home and steam the glutinous rice.

207905007
qoSc§,
It isn't a difficuit

......

¢dl&:533:0005
Then put the
pot to steam.
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comnSpéin§oopf ool edlésind medlmaps dlided
Pot to steam the glutinous rice is put upon the boiling water pot.

obgo§genys
[oeg oqo5f§
About one and half
hour, it will be cooked.
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§8cpcdcoonéqeoos

I can take a rest easily.

n myedepin mudcd(gdondaddi codeaSoyes§
Huh! It doesn't cook well. What has happend. It's late now.

Brao0e5p5108 wédlg,

Perhap the fire doesn't burn enough.

so§comoéid

It is as before.

coér00800p§ Brwud

I'll put more firewood.
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Until three hours later, it did not cook well.

3l or8cunaSeanoSom
o$20§ad [gjent0008
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Someone turse on me
because of jealousy.

ofoqicopds w0pS1ed§écormfgé :2q8od ogniadecoconraopss

Unable to control his anger, Ko Htu yelled at the others.

I don't afraid of anyone.
Come on if you dare.
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ool ecoméeqpéieméons @803 eonearnieson
We earn our living well with good deed.

Rqprogess
OQ 1092
I never steal
anybody's properties.

o88px»
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I don't tell a lie.

dledléiafiod omyoSesné omuSagglensaoioncds oqoSooc@ qﬁ:meoeog
0g3§qé ogodcongedidh mdeumaigt: gcd

Who spell a curse not to be cooked well. What a knavish
ghosts and witches. I'll fight duel. Come on if you dare.

gpr 8i1gotonnion
ogre§cfconog
Are you jealous of my
success.
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His shouting was heard by Mai Phu who returned from selling the snack.

8325 [ooigi00cdd

I've heard this voice
before.
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Come on! How coward the ghosts!

cleamofpr 305§
oge§oBox

This voice seems
to be my husband's /J
voice. Aira

oS 9§8eené100€fs exSepom dewmafp: [gdegdleqocon:
Alas! The man who is shouting challengingly is none other than my husband.
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Hubby, how have you been on the road.
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Do you know what
has happened to me?
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I'm challenging the witches who curse my glutinous rice not to be cooked.

s noSemidloniqé =
It isn't like that.
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Let's go back quickly what has
happened to it.
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When they arrived home, Mai Phu examined the steam pot.

cdlédsd:3¢go cqeoedlad

In the lower steam pot,
there is no water.

dladgeony muSeconod

cdlésedlés ecomnaionicdim
§89> eopodops
If there is no water, there is

no steam and glutinous rice
cannot be cooked.
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Huh! Yes, of course. Gago1o0us

Hee! Hee!
I've forgotten.

eqoopS8 Geogatom
I forget to put the water into it.

confevonm c§ndy sa'q q8mpaSadgr cooSm B[frogn(§
You've yelled at the people in the quarter, before you forget to put the water.
R §

$ESrES i
That's the small matter.

2q8adm cgeogm
g€ agoBomaidlonuiaya

The people in the quarter
will forgive mg.

0@8 coqaloy:
I won't be like
this next titne.
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Basing this story, there evolves a saying that "Blame the other without a cause”.
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Make reasoning over it, and you must examine thoroughly and neatly before
you blame the others. 2
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Nonentity cannot own
sage's identity
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Once upon a time, in the country of Saravasti, there was a rich man named Anarhtapein.
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The rich man was very good nature.
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He used to give charity to poor people. So he was named as Anarhtapein.
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May this rich man who feed us be healthy and wealthy.
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So the people loved and respected him.
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The rich man had a white rooster.
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brahmin who passed on the road saw this white rooster.
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How graceful the white rooster is!
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If T get this white rooster, I'll become a rich man.
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Oh! Brahmin!
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You come into my house. What do you want from me.
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Hee! Hee!
It's like this.
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When I teach astrology to my pupil, I need to know the time.
But my rooster does not crow regulariy.
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I want your white rooster
that crows regularly.
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Oh! If that is so...
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If you want my white rooster, you can take it.
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Thank you.

Hee! Hee!
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As soon as the white rooster is in my hand it becomes ignominious.
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Oh! The gloriousness
moves into your ruby ring.
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::3 Becw . Oh! Do you want my ring?
Heh! Brahmin, 85

what has happened. I need your ring.
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Hm! When it is in my hand the glory of ruby ring is fade away.
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Now, I see. The glory moves
into the staff of the rich man.
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Eh! Can I get your staff ? ' Gqy Wew

Oh! You can get
it. Take it.
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Alas! The glory of staff disappears when it is in my hand.
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Where it is now?
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The glory moves to the wife of rich man.
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Heh! Brahmin. What do you want meee? Tell me.
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The rich man give what I ask.
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If I ask his wife, he
will give me too.

Oh! Rich man, I want
nothing now.
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What the rich man give me, it is worthless when it is in my hand.
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I'm lack of power.
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‘You need to have good
deed in your former life, brahmin.
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Eventually the brahmin surrendered his needs and returned home.
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Nonenity cannot own
the sage's identity.
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When the brahmin retumed, the ignominious white rooster become glorious agian.
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So to become a%iorious person, you must do good deeds.
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